
ZMLUVA O DlELO

uzatvorená podl‘a ~ 536 a nasi. zákona č. 513ĺ1 991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnorn obstarávaní“)

(d‘alej len „zrnluva“)

medzi týmito zmluvnými stranami:

Objednávatel‘
Názov: Ustav na výkon väzhy a Ustav na výkon trestu odňatia slobody
Sídlo: Hlboká cesta 21, 010 24 Zilina 1
Korešpondenčná adresa: Hlboká cesta 21, priečinok A/S, 010 24 Zilina 1
Právna forma: Rozpočtová organizácia zriadená MS SR zriaďovacou listinou

č. GR ZVJS-195/40-2001 zo dňa 31. januára 2001 v znení
neskorších dodatkov

Zastúpený: pik. Mgr. Gabriela Lončíková — riaditel‘ka Ustavu na výkon väzhy
a Ustavu na výkon trestu odňatia slobody (d‘aiej len „riaditeľka“)

Osoby oprávnené rokovat‘
vo veciach zmluvných: pik. Mgr. Gabriela Lončíková — riaditeľka
vo veciach technických: npor. Vladimír Mydlo — energetik ústavu
IČO: 00738 352
DIČ: 2020681344
Tel.: 041/2832 507
Fax: 041/5650245,
email: ustav.ziiina~zvj~jk,

(d‘alej len „objednávatei‘)

Zhotovitel‘
Obchodně meno: RVT SiemControl, s.r.o.
Sídlo: Priemyselná 3670/25, 010 01 Ziiina
Právna forma: spoločnost‘ s ručením obmedzením
Zastúpený: Ing. Anton PIENCAK, Roman SUJAN, Viliam VOJTEK -konateiia
ICO: 36401421
DIČ: 2020106550
iČ DPH: SK2020 106550
Bankové spojenie: ČSOB
Císlo účtu:
Osoby oprávnené rokovat‘
vo veciach zmiuvných: Ing. Anton PIENČAK, Roman ŠUJAN, Viliam VOJTEK
vo veciach technických: Ing. Anton PIENČAK, Ing. Jozef SLÁVIK, Roman ŠUJAN,
Tel.: 041/7232483
Email: rvt~rvt.sk
Registrácia: OS Zilina, oddiel: Sro, vložka číslo: 13163/L

(ďalej len „zhotovitel“ a spolu s objednávatei‘om ďalej aj ako „zmluvné strany“)
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ČL I,
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zhotovit‘ na svoje náklady a svoje
nebezpečenstvo pre objednávatel‘a dielo: „Výmena rjadiaceho systému vo výmenníkovej
stanici v UVVaUVTOS Zilina“ (d‘alej len „dielo“) podl‘a požiadaviek obj ednávatel‘a,
podmienok dohodnutých v tejto zmluve a prílohy Č. 1 až 2 tejto zmluvy a riadne a včas
zhotovené dielo odovzdat‘ obj ednávatel‘ovi.

1.2 Objednávatel‘ sa zaväzuje riadne zhotovené dielo v súlade s touto zmluvou prevziat‘
a zaplatit‘ zaň dohodnutú cenu podl‘a platobných podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

1.3 Dielo bude zhotovené v súlade s ponukou zhotoviteľa a príslušnými stavebnými
technickými normami.

1.4 Zmenu diela, ktorá bude mat‘ za následok zvýšenie ceny diela, je možné vykonat‘ iba
Po predchádzajúcom písomnom súhlase obj ednávateľa.

1.5 Objednávatel‘ je oprávnený v priebehu realizácie diela požadovat‘ zámeny materiálov,
zariadení, subdodávok a zhotoviteľ musí na tieto zmeny pristúpit‘. Požiadavky na zmeny budú
vykonané písomne. Zhotoviteľ má právo na úhradu nákladov spojených so zámenou, vrátane
preukázateľných nákladov vynaložených na zabezpečenie póvodne uvažovaných materiálov.

1.6 Zhotovitel‘ potvrdzuje, že sa v pinom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela,
že sú mu známe všetky potrebné technické, kvalitatívne a mé podmienky k realizácii diela
a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalost‘ami, ktoré sú k zhotoveniu diela
potrebné.

Čl. II
Kvalita predmetu dlela

2.1 Dielo musí byt‘ zhotovené podl‘a požiadaviek obj ednávateľa a v súlade so slovenskými
a európskymi technickými normami a nesmie mat‘ žiadne nedostatky brániace jeho riadnemu
užívaniu.

2.2 Zhotovitel‘ sa zaväzuje najmä v súlade so zákonom Č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní
a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov pre zabezpečenie
realizácie predmetu zmluvy použit‘ len výrobky vhodné pre daný predmet diela.

2,3 Zhotovitel‘ sa zaväzuje hodnoverným spósobom preukázat‘ potrebné vlastnosti zmesí,
výrobkov, zariadení a zhotovovaných konštrukcií pre stavbu v rozsahu a v súlade najmä so
zákonom Č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na
trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákonom Č. 133/2013 Z. z. o stavebných
výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, a to pred
ich použitím.

2.4 Zhotovitel‘ zodpovedá za skladovanie, ochranu a bezpečné uloženie materiálu a výrobkov
potrebných na realizáciu diela a znáša nebezpečenstvo škody na materiáloch a výrobkoch až
Po ich odovzdanie a prevzatie obj ednávatel‘om v súlade s touto zmluvou.
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ČL III
Cena diela

3.1 Cena za zhotovenie dielaje zmluvnými stranami dojednaná podľa zákona č. 18/1996 Z. z.
o cenách v znení neskorších predpisov (d‘alej len „zákon č. 18/1996“) a vyhlášky Ministerstva
financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o
cenách v znení neskorších predpisov ako cena maximálna.

Cena za dielo celkom predstavuje:
a) cena za dielo bez DPH 18 535,95 EUR
b) DPH 20 % 3 707,19 EUR

Cena za dielo s DPH 22 243,14 EUR

slovom: dvadsaťdvatisícdvestoštyridsat‘try eur štrnást‘ eurocentov.

3.2 Všetky ceny sú uvádzané bez DPH a sú v nich premietnuté všetky predpokladané
zvýšenia vstupných nákladov, ktoré je možne pri realizácii predmetu očakávat‘. Doklady
a dokumentáciu podľa tejto zmluvy, pokiaľ ich cena nie je dohodnutá samostatne v tejto
zmluve, zhotovitel‘ vypracuje a dodá obj ednávateľovi v rámci celkovej ceny diela.

3.3 Dohodnutá cena je cenou maximálnou, ktorú nie je možné meniť s výnimkou zmien
kvalitatívnych, resp. kvantitatívnych alebo mých zmien rozsahu diela, a to len na základe
podnetu obj ednávateřa.

3.4 Obj ednávateľ si vyhradzuj e právo požadovat‘ zľavu z ceny diela, alebo finančnú úhradu
v prípade, že z titulu spolupósobenia sa podieľal na čiastkovom plnení diela.

Či. iv
Čas pinenia

4.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje predmet tejto zmluvy realizovat‘ v nasledovných termínoch:

zahájenie prác: máj 2023
ukončenie prác : august 2023.

4.2 Zhotovitel‘ je povinný bez omeškania písomne informovať objednávateľa o vzniku
akejkoľvek skutočnosti, ktorá bráni alebo st‘ažuje realizáciu predmetu diela, s dósledkom
omeškania s plnením alebo predlženia lehoty pinenia podl‘a bodu 4.1.

4.3 V prípade, že zhotovitel‘ bude v omeškaní s plnením z dóvodov vzniknutých na jeho
strane viac ako 14 kalendárnych dní alebo neinformuje obj ednávatel‘a podľa bodu 4.2.,
považuje sa toto omeškanie alebo nesplnenie povinnosti za podstatné porušenie zmluvy.

4.4 V prípade, že zhotovitel‘ mešká so zhotovením diela v termínoch podl‘a článku 4.1., má
obj ednávatel‘ právo žiadat‘ náhradu škody a zmluvnú pokutu v zmysle tejto zmluvy.

4.5 V prípade omeškania zhotoviteľa s plnením diela v zmysle vyššie uvedeného móže
poskytnúf obj ednávateľ zhotoviteľovi dodatočnú lehotu na plnenie. Ak zhotovitel‘ neodovzdá
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dielo ani v tejto dodatočnej lehote (čo sa považuje za podstatné porušenie zmluvy), má
obj ednávatel‘ právo odstúpif od zmluvy.

ČLV
Platobné podmienky

5.1 Zhotoviteľ zostaví súpisy riadne vykonaných prác a dodávok, ktoré ocení podľa prílohy
Č. 1 a 2 zmluvy.

5.2 Obj ednávatel‘ zaplatí zhotoviteľovi za vykonané práce a dodávky vykonaných stavebných
prác podľa potvrdenčho súpisu vykonaných stavebných prác a dodávok a na základe
zhotovitel‘om vystavenej faktúry, ktorá bude mať všetky náležitosti daňového dokladu, do 30
kalendárnych dní od jej doručenia obj ednávateľovi. Obj ednávateľ nie je zodpovedný za
omeškanie platieb v dósledku nerealizovania platieb Státnou pokladnicou Bratislava.
V prípade, že predložená faktúra nebude mat‘ všetky náležitosti daňového dokladu,
obj ednávateľ vráti faktúru zhotoviteľovi do siedmych kalendárnych dní. Oprávneným
vrátením f‘aktúry prestáva platit‘ póvodná lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti začína
plynút‘ odo dňa doručenia opravenej faktúry zhotovitel‘ovi.

ČL VI
Podmienky zhotovenia diela

6.1 Povinnosti a spolupósobenie objednávatel‘a:

6.1.1 Obj ednávatel‘ je oprávnený kontrolovať dielo na každom stupni jeho zhotovovania. Ak
pri kontrole zistí, že zhotovitel‘ porušuje svoje povinnosti, má právo žiadat‘, aby zhotovitel‘
bezodkladne odstránil vzniknuté vady a d‘alej dielo zhotovoval riadne. V prípade, že
zhotovitel‘ v určenej dobe nevyhovie požiadavkám obj ednávateľa, považuje sa uvedené za
podstatné porušenie zmluvy.

6.1.2 Obj ednávatel‘ zabezpečí vstupy pracovníkov zhotoviteľa do areálu ústavu, oboznámi
zhotovitel‘a s prevádzkou areálu ústavu a pohybom Po areáli ústavu a s možnost‘ou vykonávat‘
práce mimo pracovnej doby alebo v dňoch pracovného vol‘na a pokoj a.

6.2 Povinnosti zhotovitel‘a:

6.2.1 Zhotoviteľje povinný dodržiavat‘ pokyny dané mu objednávatel‘om počas zhotovovania
diela a týkajúce sa diela.

6.2.2 Ak pri zhotovovaní diela dójde k zakrytiu dovtedy vykonávaných činností alebo častí
diela, je povinný vyzvat‘ obj ednávatel‘a na kontrolu realizácie diela. Ak zhotovitel‘ nesplní
uvedenú povinnost‘, je povinný umožnit‘ obj ednávateľovi vykonanie dodatočnej kontroly
a znášat‘ náklady s tým spojené. V prípade, že obj ednávateľ nepríde na kontrolu, na ktorú bol
pozvaný, móže zhotoviteľ pokračovat‘ v realizácii diela. Ak účast‘ na kontrole
obj ednávateľovi znemožní prekážka, ktorú nemohol odstrániť, móže bez zbytočného odkladu
požadovať vykonanie dodatočnej kontroly, je však povinný nahradit‘ zhotovitel‘ovi náklady
spósobené oneskorením kontroly a odkrytím kontrolovaných častí diela, pokiaľ sa
nepreukáže, že kontrolované časti diela boli vykonané vadné.
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6.2.3 Zhotovitel‘ je v súlade s ~ 551 Obchodného zákomiíka povinný bez zbytočného odkladu
upozornit‘ na nevhodnú povahu alebo vady vecí, podkladov alebo pokynov daných mu
obj ednávatel‘om na vyhotovenie diela, ak zhotovitel‘ mohol túto nevhodnost‘ zistit‘.

6.2.4 Ak zistí skryté prekážky na mieste, kde sa má dielo zhotovit‘, ktoré mu bránia zhotovit‘
dielo riadne, je povinný ilmeď takéto prekážky oznámit‘ obj ednávateľovi, a ak sa nedajú
odstránit‘, navrlmúť obj ednávatel‘ovi zmenu diela, vrátane jej ocenenia.

6.2.5 Zhotovitel‘ v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnost‘ a ochranu zdravia osób
v priestore výkonu prác. Zhotovitel‘ zabezpečí pracovníkom ochranné pracovné pomócky,
Odborné práce musia byt‘ vykonané len pracovníkmi zhotovitel‘a alebo jeho dodávatel‘ov,
majúcich príslušnú kvalif‘ikáciu na vykonanie týchto prác.

6.2.6 Zhotovitel‘ je povinný udržiavat‘ na stavenisku poriadok a čistotu, bezodkladne
odstraňovat‘ odpady a nečistoty vzniknuté pri vykonávaní diela, pričom je povinný dodržiavat‘
povinnosti uložené právnou úpravou v oblasti nakiadania a likvidácie odpadov. Zhotovitel‘ je
povinný odstraňovat‘ všetky znečistenia a poškodenia kornunikácií (vrátane verejných), ku
ktorým dójde jeho činnost‘ou alebo v súvislosti s jeho činnost‘ou počas vykonávania diela. Na
neplnenie uvedených povinností upozorní zhotovitel‘a technický dozor obj ednávateľa.
Zhotovitel‘ je povinný vykonat‘ nápravu bez zbytočného odkladu, najneskór však do troch (3)
pracovných dní odo dňa upozomenia.

6.2.7 Zhotovitel‘ sa zaväzuje nakladat‘ so vzniknutým odpadom v súlade so zákonom č.
79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov. Doklad o zneškodnení alebo zhodnotení odpadu predloží zhotovitel‘
objednávatel‘ovi k faktúre za vykonané dodávky a práce, pri ktorých odpad vznikol.

6.2.8 Zhotovitel‘ v plnom rozsahu preberá na seba povinnosti stavebníka vyplývajúce z
nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných
požiadavkách na stavenisko v znení nariadenia vlády SR č. 469/2022 a zodpovedá za ich
pinenie.

6.2.9 Zhotovitel‘ je povinný bezodkladne si plnit‘ ohlasovaciu povinnost‘ v prípade vzniku
mimoriadnych udalostí (úrazy, nehody, požiare, havárie a poct) voči príslušným orgánom a
vznik takejto udalosti oznámit‘ okamžite aj objednávatel‘ovi za účelom objektívneho
vyšetrenia a prijatia preventívnych opatrení.

či, VII
Odovzdanie a prevzatie diela

7,1 Ak všeobecne záväzné právne predpisy alebo technické normy určujú vykonanie skúšok
osvedčujúcich dohodnuté vlastnosti diela, musí úspešné vykonanie takýchto skúšok
predchádzať odovzdaniu a prevzatiu diela. Pripravenost‘ na odovzdanie je zhotovitel‘ povinný
oznámiť obj ednávateľovi dva pracovně dni vopred. O odovzdaní a prevzatí diela spíšu
zmluvné strany preberací protokol v štyroch vyhotoveniach, jedno pre zhotoviteľa a tn pre
obj ednávatel‘a.

7.2 Zhotovitel‘ je povinný pri odovzdaní diela usporiadat‘ svoje stroje, výrobné zariadenia,
zvyšný materiál a odpad tak, aby mohol obj ednávatel‘ dielo riadne prevziat‘ a užívat‘. Miesto
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vykonávania prác (stavenisko) je povinný úplne vypratat‘ a upravit‘ do póvodného stavu na
vlastné náklady.

7.3 Dielo má vady, ak
a) nie je dodané v požadovanej kvalite, resp. kompletne,
b) vykazuje nedorobky, t. j. nieje vykonané v celom rozsahu,
c) sú vady a nedostatky v predložených požadovaných dokiadoch,
d) má právne vady v zrnysle Obchodného zákoimíka alebo je zat‘ažené právami

tretích osób.

7.4 Ak pri preberaní jednotlivých častí diela obj ednávatel‘ zistí, že čast‘ diela má vady
brániace riadnemu užívaniu, čast‘ diela neprevezme a spíše so zhotovitel‘om zápis o zistených
vadách, spósobe a termíne ich odstránenia. Zhotoviteľ má povinnost‘ odovzdat‘ čast‘ diela Po
odstránení týchto vád.

7.5 Ostatně vady, ktoré nebránia prevzatiu, budú spísané pri preberacom konaní s uvedením
spósobu a termínu ich odstránenia.

ČL VIII
Sankcie

8.1, Objednávateľ má možnosť uplatnit‘ si u zhotovitel‘a zmluvnú pokutu vo výške:
a) 0,1% z ceny diela podl‘a bodu 3.1. za každý aj začatý deň omeškania pri neplnení svojej
povinnosti dodat‘ dielo riadne a včas,
b) 300 € za každý aj začatý týždeň omeškania, ak nevypratal stavenisko v dohodnutej lehote,
c) 20 € za každú aj začatú hodinu omeškania v prípade, že zhotovitel‘ nezačne
s odstraňovaním vád v zmysle tejto zrnluvy,
d) 40 € za každý deň omeškania z dóvodu nepinenia ostatných ustanovení zmluvy.

8.2 Za neuhradenie faktúry obj ednávateľom v termíne jej splatnosti, pokial‘ spÍňala všetky
náležitosti daňového dokladu, si zhotovitel‘ móže uplatnit‘ úrok z omeškania vo výške 0,10%
z neuhradenej fakturovanej čiastky za každý, aj začatý deň omeškania.

8.3 Úhrada zmluvnej pokuty nezbavuje zhotovitel‘a povinnosti dielo riadne dodať, ani
spinenia si jeho ďalších povinností podľa tejto zmluvy.

8.4 V prípade omeškania zhotoviteľa s úhradou zmluvných pokút je obj ednávateľ oprávnený
uplatnit‘ si voči zhotoviteľovi zákonný úrok z omeškania vo výške podl‘a ~ 369 ods. 2
Obchodného zákonníka.

8.5 Lehota splatnosti sankcií je do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na úhradu
zmluvnej pokuty.

8.6 Zmluvné strany nie sú v omeškaní podľa vyššie uvedených bodov v prípade vyššej moci,
resp. zásahu úradných miest, ak tieto skutočnosti bezodkladne písomne oznámia druhej strane
alebo sú okolnosti vyššej moci, resp. zásahu úradných miest všeobecne známe.
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ČL IX
Zodpovednosť za vady, záruka za kvalitu

9.1 Zhotovitel‘ zodpovedá za to, že dielo bude vyhotovené v súlade s touto zmluvou, bude
mat‘ vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve, určené cenovou ponukou a bude zodpovedat‘
kvalitatívnym požiadavkám stanoveným v slovenských a európskych technických normách.

9.2 Záručná lehota na dielo, ktoré je predmetom tejto zmluvy, je 60 mesiacov na stavebné
práce s výnimkou zariadení, kde výrobca poskytuje odlišnú záručnú lehotu, minimálne však
24 mesiacov, ktorá začína plynúť dňom nasledujúcim Po ukončení preberacieho konania.
K týmto zariadeniam odovzdá zhotovitel‘ obj ednávatel‘ovi návody na montáž, užívanie
a záručné podmienky poskytované výrobcom resp. predajcom.

9.3 Záručná lehota začína plynúť pre jednotlivé časti dicla deň Po protokoláriioin prevzatí
diela objednávatel‘om a neplynie v čase, kedy by objednávatel‘ nemohol dielo užívat‘ pre
vady, za ktoré zodpovedá zhotoviteľ.

9.4 Zárukou preberá zhotovitel‘ záväzok, že predmet diela bude počas záručnej lehoty
spósobilý na použitie na dohodnutý účel a zachová si dohodnuté vlastnosti a kvalitu.

9.5 Objednávatel‘ sa zaväzuje, že reklamácíu vady diela uplatní písomne najneskór do 14
kalendárnych dní Po jej zisteni. Za písomne uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia
podaná faxom a ernailom.

9.6 Zhotovitel‘ sa zaväzuje začat‘ s odstraňovaním vád diela do, 48 hodín od prijatia písomnej
reklamácie a vady odstránit‘ v čo najkratšom čase, ktorého dlžku dohodnú zmluvné strany
písomne.

9.7 Ak zhotovitel‘ odmietne odstránit‘ vadu v termíne podl‘a bodu 9.6, obj ednávatel‘ zabezpečí
odstránenie vady mým právnym subj ektom a zhotoviteľ sa zaväzuj e uhradit‘ obj ednávatel‘ovi
náklady na jej odstránenie v plnej výške. Záruka podľa tejto zmluvy nie je týmto dotknutá.
Zhotovitel‘ je povinný fakturovanú čiastku za náklady na opravu v plnej výške uhradit‘ do 14
kalendámych dní odo dňa doručenia faktúry.

9.8 Ak nie je odstránenie vád diela možné, móže obj ednávateľ požadovat‘ primerané zníženie
ceny diela. Zníženie ceny je možné požadovat‘ aj vtedy, ak nie je možné od zhotovitel‘a
požadovat‘, aby odstránil vady diela.

Či.x
Zodpovednosť za škodu

10.1 Zhotovitel‘ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne obj ednávateľovi alebo tretej osobe
v dósledku porušeniajeho povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.

10.2 Náhrada škody sa riadi ustanoveniami ~ 373 až ~ 386 Obchodného zákonníka v platnom
znení a príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

10.3 Zmluvné strany nie sú zodpovedné za omeškanie v plnení alebo mé nesplnenie
povinností podľa tejto zmluvy, ktoré je dósledkom udalosti vyššej moci, pokial‘ výskyt takejto
okolnosti bez zbytočného odkladu písomne oznámia druhej zmluvnej strane.
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104 Vyššou mocou sa na účely tejto zmluvy rozumie udalost‘ alebo okolnost‘:
a) ktorá je mimo kontroly zmluvnej strany,
b) proti vzniku ktorej sa strana nemohla primerane zabezpečit‘ pred uzatvorením zmluvy,
c) ktorej sa Po jej vzniku nemohla zmluvná strana patrične vybnút‘ alebo ju prekonat‘,
d) ktorú nie je možné v zásade pripísat‘ druhej zmluvnej strane.

10.5 Vyššia moc zahřňa najmä, nic však výlučne, nasledovné udalosti:
a) vojna, vojnový stav, invázia, vzbura, teroristické akcie, revolúcia, povstanie,
b) prírodné živelné katastrofy,
c) štrajk, blokáda,
d) vyhlásenie mimoriadnej situácie vládou Slovenskej republiky podl‘a ~ 8 zákona Národnej
rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších
predpisov, a to až do odvolania mimoriadnej situácie (napríklad v súvislosti so šírením
infekčného prenosného ochorenia).

10.6 Zmluvná strana, ktoráje dotknutá pósobením vyššej moci podl‘a bodu 10.4 tohto článku,
je povinná na požiadanie druhej zmluvnej strany predložit‘ potvrdenie o existencii vyššej moci
vydané štátnym orgánom, resp. v prípade podl‘a písm. d) predloží potvrdenie lekára alebo iný
legitímny dókaz, z ktorého bude explicitne predmetná skutočnosť vyplývat‘.

10.7 Za vyššiu moc sa nepovažuje platobná neschopnost‘ zmluvných strán a podnikový štrajk
vcdcný personálom zmluvných strán, resp. subdodávateľov.

10.8 Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, dohodnuté zmluvné termíny sa predlžujú o
trvanie vyššej moci a dobu nevyhnutnú na odstránenie jej priamych následkov.

ČL XI
Vlastníctvo diela a nebezpečenstvo škody

11,1 Vlastníkom diela počas jeho realizácie je objednávatel‘. Objednávatel‘ nadobudne
vlastnícke právo k dielu jeho prebratim na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí diela a
uhradením ceny v zmysle platobných podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

11.2 Stavebný materiál a zariadenia potrebné na zhotovenie diela zabezpečuje zhotovitel‘.
Kúpna cena týchto vecí je súčast‘ou ceny podl‘a tejto zmluvy. Zhotovitel‘ zostáva vlastníkom
týchto vecí až do odovzdania diela, ktorá je predmetom tejto zmluvy.

11.3 Nebezpečenstvo škody na jednotlivých častiach diela ako aj na veciach a materiáloch
potrebných na zhotovenie diela znáša zhotovitel‘ až do času protokolárneho prevzatia časti
obj ednávatel‘om.

ČL XII
Ďaišie zmluvné doj ednania

12.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa v súvislosti s plnením tejto
zmluvy navzájom o druhej zmluvnej strane dozvedia, sa považujú za obchodné tajomstvo
podľa ~ 17 Obchodného zákon~níka.
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12.2 Zmluvné strany sa dohodli, že informácie obj ednávatel‘a a informácie zhotoviteľa
o predmete pinenia sa považujú v zmysle ~ 271 Obchodného zákonníka za dóverné.

12.3 Zhotovitel‘ počas celej doby trvania zmluvy je povinný rešpektovat‘ interné predpisy,
nariadenia a pokyny objednávatel‘a, týkajúce sa ochrany a bezpečnosti v objektoch ústavu. V
prípade, že nie je možné z bezpečnostných a prevádzkových dóvodov umožnit‘ vstup
zhotovitel‘ovi do areálu ústavu za účelorn výkonu prác, zásobovania materiálorn a pod.,
nepovažuje sa toto obmedzenie ako prekážka v práci, ak časová hodnota nepresiahne štyri
hodiny v jednom dni; takéto obmedzenie vstupu nemá vplyv na termín ukončenia diela.

ČL XIII
Doba trvania a zánik zmluvy

13.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do
riadneho odovzdania a prevzatia diela a jeho zaplatenia. Skončenie platnosti a účinnosti
zmluvy (t. j. zánik zmluvy z akéhokol‘vek dóvodu) sa netýka nárokov na náhradu škody,
uplatnených zmluvných alebo zákonných sankcií a ani záručnej doby.

13.2 Zmluvný vzt‘ah založený touto zmluvou možno ukončit‘ aj písomnou dohodou
zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode. V dohode o ukončení sa upravia aj
nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou.

13.3 Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy
alebo v zmysle ~ 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, móže
oprávnená strana od zmluvy odstúpit‘, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez
zbytočného odkladu, najneskór však do desat‘ kalendárnych dní Po torn, ako sa o porušení
dozvedela, Pre určenie lehoty je rozhodujúci dátum poštovej pečiatky odoslania oznámenia.

13.4 Ak oprávnená strana oznámi druhej strane, že na splnení zmluvných povinností naďalej
trvá, alebo nevyužije v lehote právo od zmluvy odstúpiť, móže od zmluvy odstúpit‘ len
spósobom pre nepodstatné porušenie zmluvy v zmysle ~ 346 Obchodného zákonníka.

13.5 Ak oprávnená strana v lehote na odstúpenie od zmluvy stanoví lehotu na dodatočné
pinenie, vzniká jej právo odstúpit‘ od zmluvy rovnakým spósobom ako je uvedený v bode
13.3., a to do 15 kalendárnych dní po márnom uplynutí dodatočnej lehoty na pinenie.

13,6 Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia prejavu vóle oprávnenej strany
druhej zmluvnej strane. Odstúpenie musí byt‘ uskutočnené písomnou formou.

13.7 Odstúpenírn od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy, okrem
nárokov na náhradu spósobenej škody a nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné resp. zákonné
sankcie. Po zániku zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú vzťahy dohodou a zhotovitel‘
odovzdá obj ednávateľovi rozostavané zmluvné dielo v stave, v akom sa ku dňu odstúpenia od
zmluvy nachádza. Obj ednávateľ rozostavané zmluvné dielo v tomto stave prevezme od
zhotovitel‘a.

13.8 Objednávatel‘je oprávnený okamžite odstúpit‘ od zmluvy:
13.8.1. pri podstatnom porušení zmluvných povinností zhotovitel‘om podľa tejto zrnluvy,
13.8.2 ak zhotoviteľ koná v rozpore s touto zmluvou alalebo všeobecne záväznými právnymi
predpismi,
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13.8.3. v prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom
postavení zhotoviteľa (napr, vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, reštrukturalizácia,
zmena právnej formy) alebo akákoľvek má zmena majúca priamy vplyv na pinenie zmluvy zo
strany zhotovitel‘a,
13.8.4. v prípade, keď sa zrealizovanje diela zhotovitel‘om stalo úplne nemožným,
13.8.5. v prípade neuvoľnenia dostatku ťinančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu
potrebných na realizáciu diela.

13.9 Zhotovitel‘ je oprávnený odstúpit‘ od zmluvy, ked‘ objednávatel‘ nezaplatí dohodnutú
cenu za riadne dodaný predmet zmluvy ani do 15 kalendárnych dní Po márnom uplynutí
dodatočne určenej lehoty zhotovitel‘om.

13.10 0 odovzdaní a prevzatí nedokončeného, rozostavaného diela spíšu poverení
zástupcovia zmluvných strán protokol. Protokol bude predovšetkým obsahovat‘ tieto
náležitosti :
a) zhodnotenie rozsahu odovzdávanej časti zmluvného diela,
b) súpis odovzdávaných dokladov,
c) zoznam častí zmluvného diela, na ktoré zhotovitel‘ poskytne obj ednávateľovi záruku
a dlžku jej trvania,
d) dátum a podpisy oprávnených zástupcov,
e) ocenenie vykonaných prác a dodávok, z toho osobitne sa uvedie zaplatená čiastka a
zostatok k úhrade.

13.11 Čast‘ diela zhotoveného do odstúpenia od zmluvy zostáva vlastníctvom obj ednávateľa.

13.12 V prípade, že zhotovitel‘ odmietne vypratat‘ stavenisko Po výzve objednávatel‘a z
dóvodu odstúpenia od zmluvy pre jej podstatné porušenie do piatich kalendámych dní odo
dňa doručenej písomnej výzvy obj ednávateľa, je obj ednávateľ oprávnený vypratat‘ stavenisko
a uskladnit‘ veci zhotovitel‘a mimo areál staveniska, a to všetko na náklady zhotovitel‘a, ktoré
je mu zhotovitel‘ povinný uhradit‘ do 14 kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na ich
uhradenie.

ČL XIV
Záverečné ustanovenja

14.1 Na vzt‘ahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto zmluvy, ale ňou výslovne
neupravené, sa vzt‘ahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka a mých touto zmluvou
dotknutých všeobecne záväzných právnych predpisov.

14.2 Prílohy č. 1 až 2 sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.

14,3 Zmeny tejto zmluvy, ktoré nemajú vplyv na predmet diela, termín, cenu a záručnú dobu,
móžu robit‘ zmluvné strany zápisom.

14.4 Ostatné zmeny a doplnky zmluvy možno uskutočnif len písomne dodatkom k tejto
zmluve podpísaným oboma zmluvnými stranami, inakje zmena či doplnenie neplatné.

14.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, tn pre objednávateľa ajeden pre
zhotovitel‘a.
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14.6 Zmluvné strany si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a prehlasujú, že ich prejavy
vóle sú slobodné, vážne, zrozumiteľné a určité, čo svojimi podpismi potvrdzujú.

14.7 Zmluva nadobúda platnost‘ dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnost‘ dňom
nasledujúcim Po dni jej zverejnenia objednávatel‘om v Centrálnom registri zmlúv vedenom
Uradom vlády SR.

14,8 Táto zmluva je evidovaná u objednávateľa pod číslom UVVaUVTOS-00812/32-ZA
2023.

Za objednávatel‘a:

V Žiline dňa

pik. Mgr. Gabriela Lončíková :.j

riaditel‘ka i~od~is

Za zhotovitel‘a

VŽilinedňa :

Roman Šujan
konatel‘

podpis

‚‚



P,~í/oha Č. ] k UVVaUVTOS-00729/36-ZA-2023

Návrh pinenia kritérií — cenová ponuka

Zadávanie zákazky podl‘a ~ 117 zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Predmet zákazky: „Výmena riadiaceho systému vo výmenníkovej stanjci tepla v ÚVV
a UVTOS Ziljna“

Obchodně meno spo1očnost~~ RVT SiemControl, s.r.o.
Adresa sídla / miesto podnikania Priemyselná 3 670/25

01001 Žilina
IČO 36401421

Platitel‘ DPH (uviesť áno alebo nie) áno

Kritérium na vyhodnotenie cenových ponúk: CENA

Položka predmetu zákazky a) b) výška c)
cena bez DPH / 1 MJ DPH cena

(%) sDPH/
cena

celkom
Výmena riadiaceho 1 8.535,95 20% 22.243,14

systému vo výmenníkovej
stanici

Vyhodnocovacia cena 18.535,95 20% 22~243,14
s DPH (resp. cena

celkom) *

Cena je konečná a zahfňa všetky náklady súvisiace s dodaním predmetu zákazky, vrátane
obalov a dopravy.

Vyhlasujem, že súhlasím s obehodnými a zmluvnými podmienkami predmetu zákazky.

Dátum: 17.04.2023

~ ...~ .. .

pečiatka, meno priezvisko
osoby oprávnene konat‘ za uchádzaČa

*Nep1atitel~ DPH uvedie iba cenu celkom, pričom vyplní iba stÍpce a) a c).



ROZPOČET MaR

Rozvádzač MaR MJ množstvo jcena spolu

Rozvádzač MaR a Elektro
Skriňa s dverami P54, min.rozmer 800x1200x400 RITTAL yr. Montážnej
platne
Ritta! - podlahová doska 800x1 50 pre CM51 17.500
Ritta! - svetlo, mikrospínač,kábels konektorom
Riadiaci systém
CPU 1214C (14 Dl 24V DC; 10 DO Relay; 2 Al), PS 230V AC
Analog input 8 Al, resistor, RTD .

Analog input4Al; 13-bit
Analog output 4 AO; 14-bit
Analog output 2 AO; 14-bit .

HMI panel
SIMATIC HM! TP700 COMFORT, .

SIMATIC HM! SD memory card, 2 GB
Dotykové pero, tenké, pre odporovú dotykovú obrazovku Prídržný kábel pre
mobilný panel 277 10 a ďalšie odporové dotykové obrazovky Ďalšie
informácie, množstvo a obsah: pozn technické údaje ks
Výbava rozvádzača

1 457,60 457,60
1 ~99 9,99
1 135,55 135,55

SENTRON, Switch disconnector 3LD, emergency switching-off switch, 3-
pole, lu: 16 A, operating power/at AC-23 A 400V: 7.5 kW, front-mounted,
rotary operating mechanism, Red / yellow, 4-hole mounting of the handle ks 1 40,30
TRANSFORMÁTOR; FÁZY: 1; PN / PN (SG) (KVA): 0,315/ 1,12; UPRI (V):
230 ÷/- 5%; USEC (V): 24; SEC (A): 13,1; F (HZ): 50... 60; VEKTOR
GR./ŠTÍT WNG.:ll0 /0; TA / SOKL: 40 / B; IPOO; TYP SVORIEK:
ZAPOJENIE ŠROUB / TAB; MONTÁŽ: ŠROUB; EN 61558-2-2, -2-6> UL /
CSA-UZNANÉ <>TRANSFORMÁTOR RIADIACEHO OKRUHU <>

BEZPEČNOSt IZOLAČNÝ TRANSFORMÁTOR < ks [ 1 183,00
Zásuvka 16 A 5 uzemňovacím kolíkom podl‘a CEE 7 pre inštaláciu do
rozvodných dosiek ks 1 17,28

Miniatúrnyistič 230/400V lOkA, 1-p~ový, B, 6 P~ D =70mm ks~ ~
SENTRON, držiak poistky v tvare valca, 14x51 mm, 3-pólový, vstup: 50 A, J

stniedavýprúd:690V —.—-——- ~sh 2 47,51

SENTRON, vacovápoistkovávložka,14x5 kgGu~C:50ov [ ks J 2 ~ 3~72
Zvodič prepátia typ 2 Požiadavka triedy C, UC 350V Zasunutelné ochranné
moduly 4-pólové, obvod 3 + lpre systémy TN-S afl ..J ~. L 1 20452
SITOP PSUB200 24 V/ 10 A Stabilizovaný vstup napájania: 120/230 VAC,
výstup: DC 24V110A _~_~ ks 1 169,00
Output coupler with plug-in Relay, 1 CO, hard gold-plated screw terminal 24 I
V AC/DC Enclosure width 6.2 mm Thermal current 6A ks 3 37,00
Priechodné svorky s pružinovým pripojením, Prierez: 0,08 - 2,5 mm2, Šírka:
5,2mm,Farba:šedá jks 65 1,67
Through-type terminals with spring-loaded connection, Cross-section: 1.5 ‚

mm2, Width: 4.2mm, Color: green ~ _~4~_1~
Fuse terminal thermoplast Screw terminal on both sides 10 mm Si 1.5 _.~ ks ~ 6
DIN lišta ks 6 4,60
Káblovýžl‘ab ks 124,50
Podružný materiál (vodiče, dutinky,pásky, spojovací materiál ...) sd 1 472,23
Zhotovenie, vrátane vystavenia atestu a COC certifikátu

ks
ks
ks

-~ ~ 425,o6
1 507,00

ks _~1 l_ 252,00
ks 1 425,00 [
ks -~ 1 267,00

ks f 1 1257,00
ks _1 99,00

1_~~ ‘_ 19,00

425,00
507,00
252,00
425,00
267,00

0,00
1 257,00

99,00

19,00

40,30

183, 00

17,28
28,40

95,62

7,44

204,52

169,00

111,00

108, 55

5,01
34,74
27,60
54,00

472,23
1 988,00

Celkom rozvádzač H5-DMRI 7 460,83

~ J J. .

Dodávky priestor MJ množstvo, j.cena spolu

Predpoklad~me pTnú fun ~ T .

teploty~laku zaplavenia, servopohony~.) —~— ~- J— .

V prípade nefunkčnóstj budú tieto vyrnenené po dohode a investorom~ ~—

Spolu dodávky priestor ‚ o,oó~~



CYKY-J 2x1,5 m 60 047 28,20
CYKY-J 3x1,5 m 60 0,47 28,20
CYKY-J 5x1,5 m 40 2,50 100,P0
J-‘~(St)Y 1x2x0,8 0,1~ 1080
J Y(St)Y 2x2x0 8 m 0 0 18 18 00
CY 6žz (H 07 V-U) m 30 0,66 19,80
Bernard svorka s páskou ks 10 ?‘~~ 27,50
ohybná rúrka HFX20 m 60 0,94 56,40
vývodka AFT/MBS2O ks 50 0,65 32,50
Pancierová krabica PKG100/lP65 ks 10 7,20 72,00
HILTI - nosníky MM-C15,MM-C36, objímky, matice, uhoíníky, koty, materiál k I
(1 kpl) p 25~00 250,00
Trubka UPRM 20 TURBO svs. m 160 0,63 100,80
Príchytka CL2O sv.s. ks 200 0,09 18,40
Spojka SM2Osv.s. ks 80 ~24 19,52
žlab MARS 50/50 dierovaný 0,8 m 10 6~0 6~00
žl‘ab MARS 50/125 dierovaný0,8 m 10 ~00 90,00
vekožľabu5o -~ ——~~ m 1O236~ 23,60
vekožl‘abu 125 m 10 2,90 29,00
sada M8 spojovací mat, ks 2 12,80 25,60
konz~a125MARS J ks 10 ~45 2450
konzola 300 MARS ks 15 3,45 51,75
podružný materiál 3,6% ks 45,00

Spolu montážny materiál 1 181,12

------ ---- --.--

- - - -- - — - —~——-~ — 1 — —-~ ~-— - —

- - - - - - -- 1 - - --~ - - -- -

Montáž MJ množstvol j.cena spolu

Montáž rozvádzača, kabeláže, zapojenie a kontrola snimačov a akčných .

členov sd ~ -~ -~ 4 784,00 4784,00

-- - - — -- — - - - -

Celkom spolu 4 784,00

- -- -------- -- -~ --~ -

HZS spoki
Zhotovenie dokurnetácie skutočného vyhotovenia -—~ 90~0O
Zhotovenie SW pre PLC 1 31 5,00
Zhotovenie SW pre HMI 1 315,00
Odladenie SW na mieste ~ 540,00
Komplexné skúšky, uvedenie do prevádzky 490,00
Doprava 100,00
Vedlajšie náklady 100,00
Zhotovenie východiskovej revízie 350,00

Spolu HZS ‘ 5 110,00

PlT~lA

Rozvádzač MaR 7 460,83
Dodávky priestor
HZS ‚ 5 110,00
Montážný materiál 1181,12
Montáž : 4 784,00

- ------ - --—-~-_~~: ------

CELKOM SPOLU BEZ DPH ~~18535 95

- — --- — --— - --

VŽilinedňa 17.04.2023


